Mayan Languages and Cultures 


University of Pittsburgh 

Anth 1442 (38021) = Ling 1442 (38297) = Ling 2442 (38318) 
"Spring" 2005 

meets 


TuTh 2.30-3.45 WWPH 3300 


teacher 

Terry Kaufman 

phone 412-648-7525 3B16 WWPH 

email <tzajinkajaw@aol.com> (do NOT use <topkat@pitt.edu>: 

I don't read it) 

office hours We 12-2 3B16 WWPH (even though I'll be there, please let me know ahead of 
time if possible that you want to meet with me) 


basis of grade: 
attendance (5%) 
class participation (5%) 
homework, including term paper proposal (40%) 
term paper (50%) 
occasional quizzes [counted as part of homework] 
no midterm 
no final 


The Mayans of Southern Mexico and Upper Central America are the most numerous of 
Meso-American Indians, had the longest-lived pre-Columbian writing system, have a very rich 
literature, and are in the forefront of developing documentation of their languages for expanding 
their social uses and promoting their preservation through the generations to come. Since 1960 
vast strides have been achieved in the documentation of Mayan languages and literatures and 
understanding of the structure and content of pre-Columbian Mayan writing (""Epigraphic 
Mayan"), known from thousands of texts. Resources in Mayan language and literature studies 
are becoming plentiful. 


This language and literature oriented course will touch on several areas within the very rich 
cultural and linguistic tradition of the Mayan-speaking peoples of Mexico, Guatemala, Belize, 
and Honduras. About 20% of the course will be devoted to an orientation identifying the various 
Mayan peoples and locating them within their Meso-American cultural milieu. 


In the area of Mayan literature this course will focus on two mythical, legendary, and historical 


narratives from the 16th century: the Popol Wuj, written in K'iche', and the Annals of the 
Kagqchikels, written in Kaqchikel: they will be read in English translation, and analyzed for 
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content. 


In the area of pre-Columbian Mayan writing instruction will be given allowing the reading and 
analysis of several Epigraphic Mayan texts. Epigraphic Mayan is the ancestor of the present-day 
Ch'olan languages. Some attention will be given to the history revealed in texts in Epigraphic 
Mayan. 


Some of the course content will be fine-tuned to relate to the special interests of the students 
once that has been learned. 


Students will do several exercises and a term paper. There will be no recitations and no final 
exam. Mayan languages are quite unlike Eurasian languages, and students must be willing to 
work at understanding their structure. Working with Mayan writing will be challenging, but 
sufficiently extensive materials are accessible in English. 


prerequisites: none, except a determination to learn the basics of a language totally unlike any 


you have ever learned. Any background in linguistics, anthropology, Meso-America, and 
languages other than English will be helpful. 
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Calendar, "Spring" 2005 
27 class periods 


ORIENTATION 
Th 6 [TK in Oakland at LSA to recruit linguists for summer 2005] 
Tull 


MAYAN LANGUAGES AND CULTURES 
Th 13 Meso-American cultures and languages 


Tu 18 
Th 20 Mayan cultures and languages 
Tu 25 Mayan language and community development in Guatemala 
TRANSLATED EPIGRAPHIC MAYAN HISTORICAL TEXTS 
Ch 27 
Tu 1 Feb 
Th 3 


TRANSLATED TEXTS: POOPOL WUUJ, ANNALS OF KAQCHIKELS 
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u 15 [TK in Austin, TX at Mayan Hieroglyphs Workshop] 
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EPIGRAPHIC MAYAN LANGUAGES 
Th 24 calendar 


ru 29 writing system 
Th 31 

Tu 5 Apr grammar 
They: 

Tu 12 texts 

Th 14 
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Tu 19 
Th 21 last class 
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Assignments and Readings 
Read the item in question BEFORE the class period with which it is associated. 


ORIENTATION 
Th 6 [TK in Oakland at LSA to recruit linguists for summer 2005] 
Tull 


MAYAN LANGUAGES AND CULTURES 
Th 13 Meso-American cultures and languages 
reading: Carmack, "Origins and Development of Mesoamerican Civilization", and 
"Mesoamerica at Spanish Contact" 


Tu 18 
reading: Carmack, "Language and Languages in Mesoamerica" 


reading: Kaufman pp 1-19 


Th 20 Mayan cultures and languages 
reading: Gill, The Great Maya Droughts, ch 13 


Tu 25 Mayan language and community development in Guatemala 

consult Kaufman, PMED at FAMSI webpage 

readings: Carmack, "Indigenous Literature in Preconquest and Colonial Mesoamerica"; Coe, 
"Maya Thought and Culture" 


TRANSLATED EPIGRAPHIC MAYAN HISTORICAL TEXTS 
Th 27 
download, print, and read pp 24-49 at 
<http://homepage.mac.com/mayaglyphs/contents/htm|> 
??1!NO LONGER POSTED 
reading: Coe and Van Stone, ch. 3: "Time and the Calendar", pp 37-58,167-168 


Tu 1 Feb 
thematic analysis of some texts 
readings: Grube and Martin, Chronicle of the Maya Kings and Queens [read "Tikal" 24-53, 
"Calakmul" 100-115, "Palenque" 154-175, "Copan" 190-213] 
Th 3 
TRANSLATED TEXTS: POOPOL WUUJ, ANNALS OF KAQCHIKELS 


Tu 8 


Kaufman: Mayan Languages and Cultures 


preliminary term paper proposal due 
readings: Christenson, volume I 


Th 10 

Tus 

Th 17 

reading: Christenson, volume II 

Tu 22 revised term paper proposal due 


Th 24 
nalysis of themes from Polol Wuj 


Tu 1 Mar 


Th 3 
analyze passage from Poopol Wuuj 


Tu 8 [Spring Break] 
Th 10 [Spring Break] 


Th31 

Tu 5 Apr grammar 
h 7 

Tu 12 texts 


analyze passage from Epigraphic Mayan 
Th 14 
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Tu 15 [TK in Austin, TX at Mayan Hieroglyphs Workshop] 


Th 17 
Tu 22 
EPIGRAPHIC MAYAN LANGUAGES 
Th 24 calendar 
readings: "Language and Writing" [Morley 497-568]; Breaking the Maya Code -- [read 
231-274] 
Tu 29 writing system 


readings: Reading the Maya Glyphs -- [read 1-36, 59-67, 89-122, 155-166]; How to Read Maya 
Hieroglyphs -- [read 35-55, 119-151, 161-196, 243-269] 


Tu 19 
term paper due 


Th21 last class 
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TERM PAPER TIMETABLE 

Preliminary term paper proposal due 8 February. 

9-17 February: meet with TK to discuss term paper proposal 

The topic of the term paper must be established on or before Feb 17by consultation between you 
and me at an office hour. 

A revised written proposal for the term paper must be submitted to me on or before Feb 22. 

The final proposal for the term paper should be 500+ words long and describe in a systematic and 
organized fashion what you want to do for/in the term paper; it should include a list of sources 
and resource materials, discussed according to their relevance and reliability. The term paper is 
due on or before 19 Apr. 


POSSIBLE TERM PAPER TOPICS 
agreements and disagreements in details of traditional history in Popol Wuj (PW), Title of 
[otonicapa*n (TT), and Annals of the Kaqchikels (AK) 

cultural differences between Mayans and other Meso-Americans 

literary style in PW, TT, Rabinal Achi (RA), AK, and other Mayan and Meso-American 
literature 

temporal framework of PW, TT, and AK 

the mythic portion of the PW 

the legendary portions of the PW, TT, and AK 

the Meso-American calendar in Highland Guatemala 

native-language education in Mayaland 

native-language writers’ groups in Mayaland 

analysis of K'iche' and Kaqchikel place names in PW, TT, arid AK 

analysis of K'iche' and Kaqchikel personal names in PW, TT, and AK 

analyze a passage from PW, TT, RA, or AK 

analyze an Epigraphic Mayan text 
finding history in Epigraphic Mayan texts 
do cultural or ecological or other semantic analysis based on materials in PMED 
other topics will be entertained 


TERM PAPER FORMAT 

Must be typed or word-processed, double-spaced or one-and-a-half-spaced. 

Should be at least 5000 words long. Need not be longer. Padding and rambling speculation 
will not be viewed favorably. 


Structure of paper: 
. State the topic(s) to be covered [250 words] 

2. Describe the techniques and methods of analysis that will be applied [250+ words] 

3. Discuss and characterize the data sources used [500+ words] 

4. Body of paper: an organized exposition of the facts and a systematic attempt at explaining 
observed patterns in the data [2500+ words] 
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5. Conclusions [250+ words] 

6. Summary of results [250+ words] 

7. Tables, charts, diagrams, and maps are helpful and should be used whenever they 
contribute to clarity or save space. These go in the body of the paper, but preferably on separate 
sheets. 8. Appendixes: lists of related items discussed in the body of the paper, long quotes 
from sources, and other relevant material that does not flow well as part of the expository main 
body of the paper. These go after the summary and before the bibliography. WHEN 
APPROPRIATE 


9. Footnotes/Endnotes: explanations, references, comments, digressions that do not flow well 
as part of the main text. Should be numbered in the text by an Arabic numeral raised or in 
parentheses at the end of the sentence where it is relevant (or attached to a particular word in a 
sentence where it is relevant), and listed separately at the end of the paper - after any appendixes 
and before bibliography. 

10. Bibliography of all works read, used, and cited [250+ words] 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
Textbooks 


Allen J. Christenson. 2003. Popol Vuh: The Sacred Book of the Maya. NY:Books. 327 pp. 
ISBN 1-903816-53-x 


e . 2004. Popol Vuh, Volume II: Literal Poetic Version, Translation and 
Transcription. 319 pp. ISBN 1903816572 


Readings [not all the following will be assigned] 


Mesoamerica 


"Mesoamerica at Spanish Contact", pp 80-121 (ch 3) in Carmack, et al., The Legacy of 
Mesoamerica. 


Meso-American Languages 


"Language and Languages in Mesoamerica", pp 379-406 (ch 11) in Carmack, et al., The Legacy 
of Mesoamerica. 


Mayan Languages 


Kaufman, Terrence. 1978-2000. Some Structural Traits of the Mayan Languages, with especial 
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reference to K'iche'. Published as Algunos rasgos estructurales de los idiomas mayances, con 
referencia especial al k'iche', in Lecturas de lingu"i*stica maya, edited by Steven Elliott and Nora 
England. [supplemental reading] 

Mayan Cultures 


Coe, Michael D. 1999. The Maya. Sixth edition. London: Thames & Hudson. 256 pp. [read 
ch. 9: "Maya Thought and Culture", pp 199-229] 


Morley, Sylvanus G. and George W. Brainerd. 1983. The Ancient Maya. Fourth edition, 
revised by Robert J. Sharer. Stanford: Stanford University Press. xviii + 708 pp. [read 497-568] 


Gill, Richardson Benedict. 2000. The Great Maya Droughts: Water, Life, and Death. 
Albuquerque: University of New Mexico Press. xx + 464 pp. [read 363-387] [supplemental 
reading] 


Mayas: Hallazgos recientes en el norte de Yucata*n (Arqueologi*a mexicana, volumen vii, 
nu*mero 37, May-Jun 1999) [supplemental reading] 


Calakmul: La gran urbe maya (Arqueologi*a mexicana, volumen vii, nu*mero 42, Mar-Apr 
2000) [supplemental reading] 


Palenque: Trabajos recientes, nuevas interpretaciones (Arqueologi*a mexicana, volumen viii, 
nu*mero 45, Sep-Oct 2000) [supplemental reading] 


La Escritura Maya (Arqueologi*a mexicana, volumen viii, nu*mero 48, Mar-Apr 2001) 
[supplemental reading] 


Los Altos de Chiapas (Arqueologi*a mexicana, volumen ix, nu*mero 50, Jul-Aug 2001) 
[supplemental reading] 


The Meso-American Calendar 


Mathews, Peter and Marc Uwe Zender, pp 24-49 at 
<http://homepage.mac.com/mayaglyphs/contents/htmI> 


Coe and Van Stone, ch. 3: "Time and the Calendar", pp 37-58, 167-168 
Montgomery, ch. 3-4: "Introduction to the Calendars" and "Calendar Round", pp 57-88 


Calendarios Prehispa*nicos (Arqueologi*a mexicana, volumen viii, nu*mero 41, Jan-Feb 2000) 
[supplemental reading] 
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Mesoamerican Literature 


"Indigenous Literature in Preconquest and Colonial Mesoamerica", pp 407-441 (ch 12) in 
Carmack, et al., The Legacy of Mesoamerica. 


Historical Texts 


Martin, Simon and Nikolai Grube. 2000. Chronicle of the Maya Kings and Queens: 
Deciphering the Dynasties of the Ancient Maya. London: Thames & Hudson. 240 pp. [read 
"Tikal" 24-53, "Calakmul" 100-115, "Palenque" 154-175, "Copan" 190-213] 


Popol Wuj and other texts in English translation 


Dennis Tedlock. 1985. Popol Vuh: The Mayan Book of the Dawn of Life (PW). New York: 
Simon & Schuster. 380 pp. [available on the internet at 
http://zuppa.co.uk/religion/popol-vuh.txt] 


Daniel G. Brinton. 1885 [1969]. The Annals of the Cakchiquels: The original text, with a 
translation, notes and introduction (AK). New York: AMS Press. 234 pp. [supplemental 
reading: sections 1-174, pp 66-190] 


MAYBE READ 
Recinos, Adria*n and Delia Goetz. 1953. The Annals of the Cakchiquels (AK). Norman: 
University of Oklahoma Press. 217 pp. [read pp 43-134] 


Delia Goetz. 1953. Title of the Lords of Totonicapa*n (TT). Norman: University of Oklahoma 
Press. 217 pp. [supplemental reading: pp 169-194] 


K'iche' and Kaqchikel Language 

Kaufman, Terrence. 1978-2000. Some Structural Traits of the Mayan Languages, with especial 
reference to K'iche'. Published as Algunos rasgos estructurales de los idiomas mayances, con 
referencia especial al k'iche', in Lecturas de lingu"i*stica maya, edited by Steven Elliott and Nora 
England. 

Sixteenth Century Texts 

=Popol Wuj= 

Sam Colop. 2001. Popol Wuj: Versio*n Poe*tica del Texto K'iche’. Guatemala: Cholsamaj. 
204 pp. 


MAYBE READ 
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=Rab'inal Achi= 

van Akkeren, Ruud. 2000. Place of the Lord's Daughter: Rab'inal, its history, its dance-drama. 
Leiden: Research School CNWS. 555 pp. [read ch. 9: "Rab'inal Achi, A Great Shield Dance", pp 
380-480] 


Breton, Alain. 1994. Rabinal Achi: Un drame dynastique maya du quinzie’me sie‘cle. Nanterre: 
Socie*te* des ame*ricanistes & Socie*te* d'ethnologie. 452 pp. [text: 152-319] [supplemental 
reading] 

=Annals of Cakchiquels= 

Otzoy C[ali*], Simon. 1999. Memorial de Solola*. Guatemala. xxix + 236 pp. [facsimile, 
rendering in present-day Kaqchikel of Comalapa, translation into Spanish] [read pp 101-127] 


=Title of the Lords of Totonicapa*n= 
Carmack and NN 


Mayan Writing and Epigraphic Mayan language(s) 


Bricker, Victoria. 2004. Mayan. In Roger Woodard, ed., Encyclopaedia of the World's Ancient 
Languages, 1041-1070 


Coe, Michael D. 1994. Breaking the Maya Code. London: Thames and Hudson. 304 pp. [read 
231-274] 


Coe, Michael D. and Mark Van Stone. 2001. Reading the Maya Glyphs. London: Thames & 
Hudson. 176 pp. [read 1-36, 59-67, 89-122, 155-166] 


Montgomery, John. 2001. How to Read Maya Hieroglyphs. New York: Hippocrene Books. xvi 
+ 360 pp. [read 35-55, 119-151, 161-196, 243-269] 


La Escritura Maya (Arqueologi*a mexicana, volumen viii, nu*mero 48, Mar-Apr 2001) 
[supplemental reading] 
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POLICY ON ASSIGNMENTS TURNED IN LATE: While assignments turned in on time will 
be graded and counted for credit, assignments that are late by one class period will be graded and 
counted for credit, but may have one grade point subtracted from their score. Assignments 
turned in later than that may or may not be counted for credit. Since occasionally the coverage in 
class lags behind the syllabus by a class period, if you want to know whether an assignment is 
late or not, ask me, but don't wait till the time you suspect it may be late; if the syllabus says it's 
late, and if I confirm that it's late, it's late for everybody -- no exceptions. 


POLICY ON MAKE-UPS: Ifa student has a reasonable excuse for failing to turn in homework 
on time, the homework (which may consist of a sequence of assignments) may be accepted late. 
The student must produce a credible (to me) written document supporting his/her excuse. Such 
an excuse will be accepted only one time per term. If another emergency occurs that will prevent 
work being turned in on time, the student should withdraw from the course, be willing to receive 
a lower grade, or take an incomplete, if this is allowed by the University. It is up to the student to 
figure out which option is available to him/her. Failure to take a final exam or turn in a term 
paper will result in a grade of "incomplete". 


POLICY ON CHEATING & PLAGIARISM: Cheating is bringing of unauthorized material to a 
test or getting assistance from someone else during a test. Plagiarism is unacknowledged quoting 
from another written, web-posted, audio, or video work/source, or the substantial 
unacknowledged reproduction of another work, even if the wording has been somewhat changed. 
Substantial reproduction means that the arguments and information discussed are the same and 
occur in essentially the same sequence. Acknowledged quotes do not constitute plagiarism, but a 
paper consisting of quotes will not receive a passing grade. If you collaborate with another 
student in working through a homework assignmemt, this must be clearly stated at the beginning 
of each such exercise that is turned in. If I detect that two or more homework assignments are so 
similar that one must have been copied from the other, or that collaboration has taken place, 
either cheating or plagiarism has taken place, and none of the homework so identified will be 
given credit. Very careful cheating of this type may escape my attention, but the time it will take 
may not be worth it, and the grade the assignment receives may be fairly low because it may be 
necessary to introduce errors in order to disguise the cheating. Cheating and plagiarism in tests 
and term papers, when discovered, will result in a failing grade for this course. 


Kaufman: Mayan Languages and Cultures 


STUDENT DATA 


COURSE NAME 


Name: 


Rank/Class/Status: 


Major/Specialization: 


Previous Linguistics courses taken (by name, not number): 


Previous Anthropology courses taken (by name, not number): 


What languages do you speak? 


What languages can you read? 


What other languages have you studied? (say for how long) 


Reason for taking the course: 


Special interests within the subject matter of the course: 


Are you registered for the course? 


Phone number: 


e-mail address: 


how often do you check your e-mail?: 
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